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R E F E R E N C E :

C.N.314.1992.TREATIES-7 (Notification d^positaire)

• :-,;. STATUTS DE GROUPS D'ETUDE INTERNATIONAL DU CUIVRE,
ADOPTES LE 24 FEVRIER 1989

••"- PAR LA CONFERENCE DES NATIONS UNIES SUR LE CUIVRE, 1988

' * ENTREE EN VIGUEUR DES AMENDEMENTS AUX PARAGRAPHES 13
ET 14 DBS STATUTS

- i"*- '

TRANSMISSION DU TEXTS DESDITS AMENDEMENTS

• ̂  V

Le Secretaire general de 1'Organisation des Nations
* •- Unies, agissant en sa qualite de depositaire, communique :

A sa Reunion inaugurale, tenue £ Geneve du 22 au 26
8 , juin 1992, les membres du Groupe d'etude international du

cuivre ont d§cid6 par consensus (Decision 1 (I)) d'amender
;-, les paragraphes 13 et 14 des Statuts susmentionn6s en vertu

de 1'article 21 de ces derniers.
; i

Au 15 aout 1992, le depositaire n'avait regu aucune
""*' objection a 1'entree en vigueur des amendements. Par

consequent, conformement au deuxieme paragraphs de la
Decision susmentionnee, les amendements aux paragraphes 13

.j. et 14 sont entr^s en vigueur & cette date.

II

•-i,
Conformement au quatrieme paragraphe de la Decision 1 (I)

'"'• susmentionnee, les versions anglaise, arabe, chinoise,
espagnole, francaise et russe desdits amendements se trouvent

1 * en annexe a la presente notification.

Conformement au cinquieme paragraphe de ladite Decision,
les copies certifiees conformed des Statuts, tel que modifies,
sont en cours de preparation et seront circulees d£s que
possible.

Le 16 novembre 1992

*P

A 1'attention des services des traites des ministeres des affaires
etrangeres et des organisations internationales interessSes
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CORRESPONDENCE UNIT

40 MEMBER STATES plus 3 NON-MEMBERS

FRENCH AND SPANISH

ALBANIA
ALGERIA
ARGENTINA
BELGIUM
BENIN
BURKINA PASO
BURUNDI
CAMBODIA
CAMEROON
CAPE VERDE
CENTRAL AFRICAN REPUBLIC
CHAD
COMOROS
CONGO
COTE D'lVOIRE
DJIBOUTI
EQUATORIAL GUINEA
FRANCE
GABON
GUINEA
GUINEA-BISSAU
HAITI
ITALY
LAO PEOPLE'S DEMOCRATIC REPUBLIC

LEBANON
LUXEMBOURG
MADAGASCAR
MALI
MAURITANIA
MOROCCO
NIGER
PARAGUAY
ROMANIA
RWANDA
SAN MARINO
SAO TOME AND PRINCIPE
SENEGAL
TOGO
TUNISIA
ZAIRE

NON-MEMBER STATES

HOLY SEE
MONACO
SWITZERLAND

INFORMATION COPY SENT TO:

ALSO SENT TO:
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DECISION 1 (I)

The members of the International Copper Study Group

Meeting at the Group's inaugural session held from 22 to 26 June 1992 in Geneva,

Considering it desirable to amend certain provisions of the Terms of Reference
of the International Copper Study Group which were adopted on 24 February 1989 and
entered into force definitively on 23 January 1992,

Acting pursuant to paragraph 21 of the Terms of Reference,

Represented by delegations duly authorized for this purpose,

1. Decide by consensus to amend paragraph 13 and paragraph 14 of the Terms of
Reference as follows:

Paragraph 13 is deleted and replaced by the following provision:

"13. The Group may apply to be designated as an International Commodity
Body (ICB) under article 7(9) of the Agreement establishing the Common
Fund for Commodities, for the purpose of sponsoring, in accordance with
the provisions of these terms of reference, projects on copper to be
financed by the Fund through its Second Account. Decisions on the
sponsoring of such projects shall normally be taken by consensus. If
consensus cannot be reached, decisions shall be taken by a two-thirds
majority vote. The Group shall not incur any financial obligations in
respect of such project; nor shall it act as executing agency for any such
project. No member shall be responsible by reason of its membership in
the Group for any liability arising from borrowing or lending by any other
member or entity in connection with projects."

/...
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Paragraph 14 is deleted and replaced by the following provisions:
*.-•

"14. (a) The Group shall have international legal personality. t „

(b) The status of the Group in the territory of the host country shall be
governed by a Headquarters Agreement between the host Government and *"*"
the Group. *

* *
(c) In the territory of each member, and subject to its national
legislation, the Group shall have the requisite legal capacity to perform its "**
functions and in particular, subject to paragraph 6(b) above, the capacity * *
to enter into contracts, to acquire and to dispose of movable property, and *,.
to institute legal proceedings."

2. Decides also that these amendments shall enter into force on 15 August 1992 ^
unless, before that date, a member notifies the depositary in writing of its objection to ??
their entering into force; r

3. Decides further that any State or any intergovernmental organization that accepts ' ̂
the Terms of Reference after the entry into force of the amendments shall be deemed *~
to have accepted the Terms of Reference as amended; s_

4. Requests the depositary to circulate the amendments to the States and the
international organizations concerned; *

«••»

5. Requests also the depositary to establish and to circulate certified true copies of
the Terms of Reference of the International Copper Study Group as amended to the
States and the international organizations concerned.

/...
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DECISION im

Les membres du Groupe d'etude international du cuivre.

Reunis lors de la Reunion inaugurals du Groupe teuue du 22
au 26 juin 1992 a Geneve/

Juaeant souhaitable d'amender certaines dispositions des statuts du
Groupe d'etude international du cuivre, qui ont ete adoptes le 24 fevrier 1989
et sont entres en vigueur a titre definitif le 23 Janvier 1992,

Aaissant en conform!te avec le paragraphe 21 des statuts,

Represented par des delegations dument autorisees a cette fin,

1. Occident par consensus d'amender les paragraphes 13 et 14 des
statuts conune suit :

Le texte du paragraphe 13 est supprime et remplace par le texte suivant :

"13. Le Groupe peut demander a etre designe en tant qu'organisms
international de produit, en vertu du paragraphe 9 de 1'article 7 de
1*Accord portant creation du Fonds conunun pour les produits de base, aux
fins de parrainer, conformement auz dispositions des presents statuts,
des projets concernant le cuivre qui seront finances par le deuxieme
compte du Fonds conunun. Les decisions concernant le parrainage de tels
projets sont normalement prises par consensus. S'il n'est pas possible
de parvenir a un consensus, elles sout prises a la majorite des deux
tiers des voix. Le Groupe ne doit contractor aucune obligation financiers
pour ces projets, ni agir en gualite d'agent d'execution pour 1'un
guelconque d'entre eux. L'appartenance au Groupe n'entra£nef pour aucun
membre, aucune responsabilite du fciit des emprunts contractes ou des
prets cousentis par tout autre membre ou toute autre entite dans le cadre
de tels projets."

/...
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Le texte du paragraphe 14 est supprime et remplace par le texte suivant :

"14. a) Le Groupe a la personualite juridique internationals.

b) Le statut du Groupe sur le territoire du pays note est regi par
un accord de siege conclu entre le gouvernement du pays note et le
Groupe.

c) Sur le territoire de chague membre, et sous reserve de sa
legislation nationale, le Groupe a la capacite juridigue reguise
pour exercer ses fonctions et/ en particulier, sous reserve de
1'alinea b) du paragraphe 6 ci-dessus, la capacite de conclure des
contrats, d'acquerir et d'aliener des biens meubles et d*ester en
justice."

2. Decident eaalement gue les presents ameudements entreront en vigueur
le 15 aout 1992 a moins gue, avant cette date, un membre ne notifie au
depositaire par ecrit son objection a leur entree en vigueur;

3. Decident en outre gue tout Etat ou tout organisme
intergouvernemental gui accepte les statuts apres 1'entree en vigueur des
amendements est repute avoir accepte les statuts tels gu'amendes;

4. Prient le depositaire de communiquer les amendements auz Etats et
aux organisations interuationales interesses;

5. Prient eaalement le depositaire d'etablir et de communiquer auz
Etats et auz organisations internationales interesses des ezemplaires
certifies conformes des statuts du Groupe d*etude international du cuivre tels
gu'amendes.

/...



. 7 -

PEIEHHB 1 (I)
v »

<Ia<MBM MeamtvHapoflHOH ncejiezroBaTejiacKOH rpyrnf-' *np vn»^CT-

npoao^tg nepsoe coseqaaae rpyxnw c 22 no 26 HMHH 1992 ra«a B Xenese/

omrrag a6JZ6eoo6pa3KbtM auecxix nonpasKH B HeKOTopwe iiOJioa{eHJ5« Kpyra He/jema
Mraqyaapooaoa accjie,SOBaxe,«6CKOH rpynnu no Mean, jipaHHToro 24 $eBpajwr 1939 roaa
B 0xoH*aTeJX»BO acTynaainero a entity 23 jraaapH 1992 rofla,

flBHcxBy* B cooTSeTCTBHH c nywcTOM 21 Kpyra aeaerais,

npaaeTqg.BqHiBJe fl«jiera«KaMH, Ha^teji«!in»iMH BJix STOH uejrac Ham/tezaupmH
i - nO^KOMO«II«MB,

1. nocTaHOBJigio^ Ha ooaose KOKCe«tcyca BHecTH cjieflyromue noirpasKu s
.. ».„ nymcT 13 a vytus-s 14 Kpyra ae/iemui:

'•f QyncT 13 aciUDoqaeTOi « 3aM*KneTCK nOJiOaceKKew CJio/^yKnjero coaepacaHim:

"13. rpymta MO»«T o6paxax»ca c xoAaTaHCTBOK o anffeuietieai ee CTaiycow
MeawyicapOAKoro oprana no cup&eauM TOBapaM (MOCT) B COOTBCTCTHIOT co
exaxfteft 7 (9) CorjxameKK« 06 yipeaweKmi 06«ero $OKAa /WK CMpseBtnc
TOBapos 8 HGJixx oxaaABHR noaaepSKH a cooTBeTCTBint c nojioxeimxtut
aacxonnero Kpyra BOAOHBR npoescxaM B o6^acTKt MC/OT/ Kdxopwe 6yAyT
^BaBcapoaaTiicx 4OKAOK l«p«3 «ro BiopdH ctie«. PemeHKa 06 oxasamoi
noaaopxxn iaxnM npoexxaM o6tnuao npHHHMa»xca; ua ocnose Koncencyca.
ECJXM xouc«ucyca AOCTBH* Be yaaeica, TO peneHKa npnauMaioxca
6oji&mzBCxBOM B ABO TpeTB rojiocoB. rpymia He aeceT miKaKHx
$BK«aco«t« o6xaa¥ejlftCTB a csiisa c xascoM npoexxoM is He Bbicxynaex B
xav«CTBe yvf6xae:yttx-KCTtojaatTejiK joo6oro Taxoro npoeKxa. Hn QOKH us
«ji*aoB me aecex owoTCTBaaaocxa no npniime caoero TuieuciBa B Fpyime
BR so KaxBM o6u3axej»»CTBeM, aoaaaKaiomKK a pesyjisxaxe aaetmoii EUOT
xpeARTHoa ««HTeji»Hocxa jno£oro Apyroro qjiesa HJIH o6pa3oBaKHs B ceaan
c npoexxaMa".

IlynxT 14 acKJnoiaercH a saKeaxevcis nojioaceaaHMn cjieayiomero coaepacaiaaa J

"14. a) Ppymta o6jxautaev MexayaaposHOH! npaBocy6*eKTHOCTt».
• ^

b) Cxaxyc Fpynns aa xeppaxopmi npHKHMaroneii cxpaHti perynapyexca
corjiaaeaadM o oTa6-KaapTape Me»«y npasHTejifccxBOM npauBMasmea cipSHM
B rpynnofi.

c) Ha T«ppaTopaa icawaoro <meHa a a pawxax KaipiQxa-naHOro
' 3aKOHoaaT»jj»craa rpyirna oS^aaaex Aeecnoco6HOCxwo, Heo6xo/CHMOH ana

BUBOjmeaaii en csonx ^yHraum, a B qaciHOCTH spn ycjiOBKK co6jcoAeHHa
nojioxeaaa nyaxTa 6 b) atone, fleecnoco6aocTi>K> aaKJnonaTj. KOHxpaKrw,
npaoCpeTaTi, «BHznMoe HMyntecTBo a paciropracaric* KM, a xaicze 6Mxt>
BKHinsaropOM cyA«6Horo pa36apax<}Ji»cTaa";

/...
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2. npcT&HoajigftT Taioite. ^TO S«M nonpaBKH BCTjrnaioT B cony 15 asrycia
1992 roaa B TOM cjiy^ae, ecjoa no STOH flam MM OAXIK ma uneHOB ae yseaoMHi &
nucftMCHKOM Bime ae«O3HTapHH o csoroc B03paa£SHHHz npOTKB HX BCTrymieanR B ciwy;

3. nocTaHpfl^iTfrT jajiee CHHTai* jso6oe rocyaapCiBO KJIH 7006710
MeMtnpaBHTBJibCTBenKyio opraHHaanHM, npjnoiMaioinyio Kpyr Beaemia nocjie acTynjiemsfl B
evuiy nonpaaox, npBH8BODDai Kpyr Befleraaji c B«eceHHHMH B Hero nonpaHKaMa;

4. npoC-gT flerto3HTapmi pacnpocTpaHnxb nonpaBKK cpemi aasniTepecoBaKRBce
rocy/tapcxB is MeawyHapoAHbix opraHisaamm;

5« noocHT Taxxe Aeno3KTapHR no/xroTOBaTt B pacnpoCTpamsT& cpeoa
saBHTepecoBaHmac rocy^apCTB H ne»«y«apoffHM3; opras*taa«ira gasepenHHe KOSRH
opHTHHajia Kpyra B6fleKH« Meaffynapozuioii nccjieaoBaTeji&CKois rpymm no Mean c
HHeceHHbiMH B Hero nonpaaxaMii.

•*•«!•

*\

/...
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DECISION 1 (I)

Los miembros del Grupo Internacional de Estudio sobre el Cobre,

Reunidos en la reunion inaugural del Grupo, celebrada del 22 al 26 de
junio de 1992 en Ginebra,

Considerando que es convenieute modificar ciertas disposiciones del
mandate del Grupo Internacional de Estudio sobre el Cobre, aprobado el 24 de
febrero de 1989 y que entro en vigor definitivamente el 23 de enero de 1992,

Actuando de conformidad con el parrafo 21 del mandate,

Representados por delegacioues debidamente autorizadas con este fin,

1. Deciden, por consenso, modificar el parrafo 13 y el parrafo 14 del
mandate del Grupo en la siguiente forma:

El parrafo 13 se suprimira y quedcira sustituido por la siguiente
disposicion:

"13. El Grupo podra pedir que se le designe como organismo internacional
de productos basicos, en virtud del parrafo 9 del articulo 7 del Convenio
Constitutive del Fondo Comun para los Produces Basicos, a fin de

/...
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patrocinar, conforme a lo dispuesto en el presente Mandate/ proyectos »»
relatives al cobre que seran financiados por el Fondo con cargo a su
Segunda Cuenta. Las decisiones concernientes al patrocinio de tales
proyectos se tomaran normalmente por consenso. De no ser posible llegar <.-«
a un consenso, las decisiones se tomaran por mayoria de dos tercios.
El Grupo no contraera ninguna obligacion financiera con respecto a tal
proyecto ni actuara como organistno de ejecucion de ninguno de ellos. *•*
Ninguno de sus miembros sera responsable, en razon de su condicion de
miembro del Grupo, por ninguna obligacion derivada de prestamos otorgados
o contraidos por cualguier otro miembro o entidad en relacion con tales - r<
proyectos

El parrafo 14 se suprintira y quedara sustituido por las siguientes
disposiciones:

"14. a) El Grupo tendra personalidad juridica.

b) El estatuto del Grupo en el territorio del pais huesped se
regira por el acuerdo de sede entre el Gobierno del pais
huesped y el Grupo.

c) En el territorio de cada pais miembro, y con sujecion a su
legislacion nacional, el Grupo gozara de la capacidad juridica
necesaria para cumplir sus funciones y, en particular, con
sujecion a lo dispuesto en el apartado b) del parrafo 6, de la
capacidad de celebrar contratos, adquirir y enajenar bienes
muebles y entablar acciones judiciales."

2. Decide asimismo que estas enmiendas entraran en vigor
el 15 de agosto de 1992 a menos gue antes de esa fecha algun miembro del Grupo
notifigue por escrito al depositario gue tiene objeciones a su entrada en
vigor;

3. Decide ademas gue, respecto de todo Estado u organizacion
intergubernamental gue acepte el mandate del Grupo despues de la eatrada en
vigor de las enmiendas, se considerara gue ha aceptado el mandate en su
forma enmendada;

4. Pide al depositario gue distribuya las enmiendas a los Estados y las
organizaciones internacionales interesados;

5. Pide tambien al depositario gue otorgue y distribuya copias fieles
certificadas del mandate del Grupo Internacional de Estudio sobre el Cobre, en
su forma enmendada, a los Estados y organizaciones internacionales interesados.

*̂-

e v

I...
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